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Celebrating Our Tenth Anniversary - Dia De Portugal Festival Saturday June 9, 2007

Saturday, June 7, 1997 was a
very special day. After many
years of planning and hard
work, the Portuguese Historical
Museum was dedicated at
History Park San Jose. The
dedication was part of a week of
celebrations honoring
Portuguese language and [g¢
culture. A

Early in the planning cycle, the
PHSC organizers decided to
locate the museum at History
Park. In this way, there would
be opportunities for the greater
community to learn more about

the contributions that

Ribbon cutting ceremony, Portuguese Historical Museum—1997

Portuguese immigrants and their
descendants have made to the vitality of the
~Santa Clara Valley and California.

Celebrando O Nosso Décimo Aniversario

Sdbado, dia 7 de Junho de 1997, foi um dia muito
especial. Ap6s vdrios anos de planeamento e muito
trabalho, o Museu Histérico Portugués foi
inaugurado no Parque Histérico da cidade de San
Jose. A dedicacdo do nosso museu fez parte da
semana de celebragdes a lingua e cultura
portuguesas.

Logo no inicio da fase de planeamento, os
organizadores do Museu Histérico Portugués
decidiram localizar o museu no Park Histérico.
Desta maneira o Museu ficou logo habilitado a tirar

o melhor proveito de todas as oportunidades para
dar a conhecer a populacdo deste imenso centro
urbano o enorme contributo dos emigrantes
Portugueses e seus descendentes no
desenvolvimento do Vale de Santa Clara e do
Estado da California.

Commemoration of the Capelinhos Eruption

The year 2007 also marks the 50th Anniversary of
the beginning of the Capelinhos eruptions on the
island of Faial. This eruption resulted in a wave of
emigration that changed the lives of those who left as
well as those who remained. A series of activities is
being planned in the Azores and well as the East and
West Coasts of the United States.

See the accompanying article for more information.
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Portuguese Week 2007

Dia de Portugal, de Camoes e das Comunidades
Portuguesas is a world-wide celebration. It is a
national holiday in Portugal and is celebrated in
countries with people of Portuguese heritage. Over
the years Portuguese-American communities
throughout the State have held a week-long series
of events focusing on Portuguese history and
culture.

This year’s program will begin with the annual
Luso-American Education Foundation Anniversary
Dinner at the San Jose City Hall Rotunda on
Saturday, June 2. The President of the Azores
plans to attend the event.

On Thursday June 7, the Fourth Annual Day of
Portugal Open Golf Tournment will be held at the
Stevinson Ranch Golf Club.

The Dia de Portgual Festival will be held at Kelley
Park on Saturday, June 9.

Honoring the world-wide celebation of Portuguese
culture, special Masses will be held on Sunday,
June 10, at numerous churches, including the Five
Wounds Church of San Jose.

That afternoon, activities will continue at the
church where the Mission Chamber Orchestra of
San Jose will present a concert, The Music of
Portugal, Tickets may be purchased on line at
www.missionchamber.org/cat_season.php.

In addition, the UPEC is finalizing plans for a
Symposium during that week.

To conclude the celebrations, arrangements are
being made by the Consul General of Portugal for a
flag raising ceremony, honoring the Portuguese-
American Community, at the Civic Center in San
Francisco, on Monday, June 11.
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Commemorating the Capelinhos Eruption

On September 27, a whaling pilot, Jodo Faria,
thought that the disturbed waters off the islets of
Capelinhos was a school of whales. The turbulent
waters heralded the beginnings of the Capelinhos
eruptions which would last for more than a year
and become one of the most studied volcanic
eruptions in history. This eruption profoundly
altered the history of the Azores and added
immensely to the fabric of society in the
United States.

This year will mark the 50th anniversary of the
Capelinhos eruption.  Governmental and civic
organizations in the Azores are planning a year of
activities, starting in September, to commemorate
this event. A new subterranean Centro de
Interpretacdo, located at the site of the lighthouse,
is being constructed at an estimated cost of
2.5 million euros. The scheduled inauguration date
is September 27, 2008.

Coordinating committees have been established in
both the East Coast and California.  The
Capelinhos 50 California Committee has been
established as an ad hoc committee of the PHSC-
Portuguese Historical Museum. In addition,
Portuguese Heritage Publications of California has
presented a proposal to develop a book on the
impact of the eruptions on those who remained and
those who emigrated. This book will be developed
with the cooperation of the Azores and East Coast
organizations.

Also, among other planned events, a special two-
part exhibit is being developed by the PHSC.
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Friends of the Portuguese Historical Museum

The Portuguese Historical Museum has become a
popular visit for families and organizations. It is not
unusual to have 50 to 100 visitors to the museum on
a weekend. On more than one occasion, we have
had individuals who are active in preserving their
own cultural identity admire what we have done and
wish that their community would establish a museum
to honor their ethnicity. Also, visitors from Portugal
as well as other Portuguese-Americans are
delighted, and sometimes emotional, when they see
what we are doing to preserve our heritage. Special
groups have been organized to visit San Jose and the
museum. Most recently a group of Portuguese-
Americans from Taunton, Massachusetts made the
museum a part of their itinerary in California.

THIS SUCCESS HAS BEEN POSSIBLE ONLY
BECAUSE OF YOUR SUPPORT OF THE
MUSEUM.

SHOW YOUR SUPPORT

Each year we ask you to show your commitment to
preserving our heritage by renewing or becoming a
Friend of the Portuguese Historical Museum. The
results of this once-a- year appeal, will enable us to
continue to expand and develop exhibits at the
museum. Please use the enclosed envelope to
show that you believe that having a museum
exhibiting the story of the Portuguese in
California is important to you.

Memories

Each of us, no matter of what generation, have
special memories that connect us to our Portuguese
heritage.

Pauline Stonehill continues to record her childhood
memories for her children and grandchildren. One
traditional song that her grandmother sang to her
honors the Portuguese love of wine:

Era vinho, meu bem, era vinho/ Era vinho qu’ eu
mais adorava/So’ p’ra morte meu bem/So’ pria
morte/So "pra morte o vinho deixava.

How many of us remember the special songs that we
learned as children?

Manuel Toledo World War II Veteran

Americans of Portuguese heritage have served our
country with distinction since Revolutionary times.
On Sunday, January 28, History San Jose honored
Manuel Toledo, one of these heroes, at a reception at

Eﬁlb‘s ForA Special Veterans Day Tribute
=)
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Board Members John Figueira, Ray Gamma, Lionel and
Bernadine Goularte with Manuel Toledo, (2nd from the left)

History Park.  The reception brought together
members of the Digital Clubhouse Network, (the
West Coast Clubhouse is located across the street
from the Portuguese Historical Museum), civic and
community leaders and members of the Board of
Directors of the Portuguese Heritage Society
of California.

Manuel, one of eleven children of Azorean parents,
grew up in the Tulare area. He and over 50 of his
friends signed up for the Army in 1941. He served
in both the Aleutian Islands and on Leyte in the
Philippines, where he was severely wounded. The
soldier, who weighed 180 pounds when he entered
the army, weighed 115 pounds when discharged. He
helped form the Tulare AMVETS post that is now
the largest post in the country.

After the formal reception, Mr. Toledo and his wife
visited the Portuguese Museum where he delighted
everyone with his charm and enthusiasm.

To locate Manuel’s story go to http://
www.digiclub.org/sofs/index.php?
page_id=16&article_id=57.
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Treasures of Portuguese Explorers
Washington, DC

The Smithsonian Museum’s Sackler Gallery in
Washington DC  will =
present the largest show /& 7
in its 19-year history.
Encompassing the
Globe: Portugal and
the World in the 16th
and 17th Centuries will
have hundreds of objects
from the different
countries of Brazil, the
Persian gulf, Africa, India, and the Far East,
including China and Japan. The exhibit will take
so much space that some of it will overflow into the
adjacent National Museum of African Art.

The show will open June 23 and run for three
months. It has been three years in planning . The
partners for the project are the Ministry of Culture
of Portugal and the Fundagdo Calouste Gulbenkian.

PALCUS—Portuguese American
Leadership Council of the United States

PALCUS was founded in 1991 to create a national
voice to advocate for and represent at the national
level the Portuguese-American Community in the
United States . This year PALCUS is organizing
a series of events in September to bring together
Portuguese-American organizations and
individuals from throughout the country. The
program begins with an all-day conference on
Friday, September 14, to discuss pertinent issues
affecting the Portuguese-American Community.

On Saturday, there will be a guided tour of the
special exhibit, Encompassing the Globe, at the
Smithsonian Shackler Gallery. The PALCUS
Annual Gala Dinner that evening will serve as the
closing ceremony for the exhibit. Mark your
calendar to enjoy a visit to Washington, DC during
this beautiful time of the year. Let’s see if we can
have a strong representation from California for
this interesting and worthwhile weekend. For more
information please contact Robyn Branco at
robyn@palcus.org.

Wall of Honor Inscriptions

Have you been intending to add your family
inscription on the Wall of Honor? Do so now so
that your inscription will be done in time for the
Dia de Portugal Festival in June.

Each Wall of Honor panel section can hold
twenty one inscriptions. A few more names are
required before the next panel is sent to the engraver.
Contact John Figueira, Wall of Honor Chair,
408— 296-0300, email johngf192@comcast.net, to
reserve your place on the Wall of Honor.

More Memories

A new book, Egg in the Water Glass-A Journey of
a Lifetime by Olivia Andrade-Lage, describes how
the children of Azorean immigrants go on to live
the American dream. “The story is captivating
because it is not a remarkable story (thousands of
Californians of Portuguese heritage will find
similarities to their family history), but rather a
story of remarkable people who overcame obstacles
that seem insurmountable to many others”.

The book, published by the PHPC, is available at
www.PortugueseBooks.org or 408-272-1222.



